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Vegre a földmi velésügyi minisz- I 
teriumban is belátják, hogy Magyar- i 
ország bortermelése a borértékesítés 
tekinteteben súljos válsággal küzd és 
kormányhatóságilag óhajtanak a válsá­
gon segíteni. Maga Serényi Béla gróf 
földmivelésügyi miniszter vette kezébe a 
szőlősgazdák ügyét es remélhető, hogy 
nagyobb sikerrel lógja ez ügyet kezelni, 
mint elődei. Darányi Ignác, a volt föld­
mivelésügyi miniszter már foglalkozott 
minisztersége idejében a magyarországi 
borértékesitési nehézségek és visszás*  
Ságok leküzdésével, azonban kévés si­
kerrel. Darányi szöAetkezeti úton óhaj­
totta a borértékesitési nehézségeket 
leküzdeni s e célból egy központi bor- 
értekesitési szövetkezet felállítását vette j 
tervbe, amely központnak segítségével 
az egyes borvidékek is megalakíthatták 
volna a maguk pince szövetkezeteit. 
Azonban a szövetkezet alapítási eszmek 
Darányi alatt csak jámbor óhajok ina- 
radtak s a megvalósítás érdekében mi 
sem történt-

Serényi szinten pártolja a pince 
szövetkezetek eszméjét, azonban a fő- 
súlyt igen helyesen a vám külföldre 
fekteti s az értékesítést első sorban 
külföldön óhajtja szervezni. És ez volna 
az igazi segitség. Mert az tudott dolog, 

hogy Magyarország maga a termett 
borok kisebb részét tudja csak elfő 
gyasztani s ha borait megfelelöleg érté­
kesíteni akarja, kénytelen azzal a kül­
földi piacokat felkeresni.

Serényi terve szerint az ország 
különböző borvidékein összesen 10 bor 
közraktár szerveztetnék. E szervezkedés 
a minisztérium segítségévéi részvénytár­
sasági alapon fog történni négy millió 
korona alaptőkével. Az igy létesített 
közraktárak az ottani vidék termelői­
nek borait átveszi értékesítés végett. A 
szőlőtulajdonostól megfelelő áron már 
szüretkor megveszi az értékesítő-társa­
ság a bort, ha a termelő el akarja azt 
adni, ha pedig nem akarja eladni, akkor 
csak bizományba veszi tőle át s ad reá 
a termelőnek majdnem a vételárig ter­
jedő előleget. A bizományba átvett árú 
eladása es ara felett a termelő rendel­
kezik, azonban a kapott előleg korlá 
tain belül.

Felette nagy előnyt nyújtana ter­
melőinknek az ertekesitesi társaságok 
szervezése. Most az az állapot, hogy a 
termelők 7O°/o a kénytelen borait pénz, 
hordo vagy helyiséghiány miatt szüret­
kor, vagy nyomban utána értekesiteni 
Egy jó szüretkori rengeteg kínálat az 
arakat annyira lenyomja, hogy a ter­
melő sokszor minden haszon nélkül sőt 
veszteségre kénytelen szüretkor kény­
szereladást eszközölni. És amellett, hogy 
a termelő potom áron adta el termeivé- 

nyét, a bornak az ára a közfogyasztás 
bán mégsem lesz olcsóbb, mert a bort 
nagy tömegben és olcsón megvevő 
ügynök, ismételadó és borkereskedő 
a vásárolt tömeget addig nem viszi 
piacra, inig azért akár bel , akár kül­
földön jó arat nem kap. A fogyasztó 
igy a borolcsóság dacára jól megfizeti 
az elfogyasztott italt, sajna azonban, 
hogy ez az ar nem a termelő zsebébe 
megy, ki pedig verejtékes munkájával 
azt nagyon is kiérdemelte, hanem a 
közvetítő elvezi az ily módon könnyen 
szerzett busás hasznot. Ez értékesítési 
visszásság okozza azt az állapotot, hogy 
a mai szőlőbetegségekkel telitett időben 
már alig lehet szőlőt haszonnal művelni. 
Ez nagy baj, ha meggondoljuk azt, hogy 
a magyar közgazdaság legjelentősebb 
ága a szőlőművelés.

Ez állapotokon óhajt segíteni az 
ertékesitési társaság. Ha e társaság 
működni fog, akkor a pénzszükség, 
hordó vagy helyiséghiány nem kény­
szeríti a termelőt a szüretkori potom 

1 árú értékesítésre, mert beviheti termel- 
vényét a borközraktárban, hol kap mind­
járt penzelőleget, hordót és helyet és a 
végleges eladást akkor eszközli, mikor 

, megfelelő árat kap. Nem lesznek szüret- 
• kor tömeges kínálatok, lenyomott árak.

Hanem amennyire szép a borköz­
raktárak létesítésének eszméje, annyira- 
bántó dolog az, hogy midőn közpénzen ily 
közhasznú intézményt létesítenek, annak elő-

*b~ TÁRCA
A jövő háztartása.

A szukácsné a iűzhely mellett, áll 
egyet fordít a csavarun és máris ezzel a 
könnyed mozdulattal elvégezte, illetve pó­
tolta mindazokat a hosszadalmas művele­
teket, melyeket azelőtt a leves föltevése 
igényelt. Megint egy csavarintás és rövid 
idő múlva már duruzsol a fazék az elek­
tromos forralón. Kevés helyet foglal el az 
uj berendezés; és míg azelőtt sok baj 
volt a tűzhelyekkel, a tüzelő anyaggal, — 
ez a vesződség már fölösleges, túlhala­
dott dolog.

És a mellett tiszta munka. A sza­
kácsnő akár fehér glasszékeztyűben meg­
főzheti a több fogasból álló ebédet. A 
„tűzhelyhez” a melyen voltaképpen nem 
lángol a tűz, finom diótok vezetik a szük­
séges hő energiát több kilóméternyi mész- 
szisegből.

Az elektromos tűzhely körülbelül 
egy négyzetméter felületű fémlapból áll, 
amelyen helyet találnak a legkülönbözőbb 
ételneműek főzéséhez szükséges készülé­
kek, melyek által többtagú család részére 
több fogasból álló ebéd készíthető. A vil­
lamosság nagy ellenféllé képessége sod­
ronyokba vezettetik ; az áram az ellent- 

állás nagy mérve miatt csak nehezen 
terjed, következőleg a sodronyokat élénk 
izzásba hozza. Ez az izzás hozza létre a 
főzéshez szükséges hőmennyiséget. Es a 
mellett nincs sok helyre szükség. Meg­
van még a hőfejlesztésnek az az előnje 
is, hogy teljesen nélkülözi a hőkisugár 
zást, mi által az elektromos konyhában 
nem válik tűrhetetlenné a tartózkodás. 
Egy-egy izzófelülotlől már tiz centiméter­
nyi távolságban nem észlelhető a meleg.

Egy igen elmés készülék, melynek 
izzóteste a vízvezetéki vízcsapba szerel­
tetik, lesetővé teszi a forróviz tetszés­
szerinti mennyiségben való előállítását. 
A készülék szerelése olyan, hogy a víz­
csap kinyitása egyúttal az elektromos 
áramot zárja, miáltal az izzótest műkö­
désbe jön a vezetékben áramló vizet fel­
forralja és csupán forró állapotban ereszti 
keresztül.

Fontos kiegészítő szerszáma a ház­
tartásnak az elektromos vasaló, szintén 
elektromos izzótest. Gyártanak ilyen vasa­
lókat a legkülönbözőbb formában ; nagy, 
huszfontosokat egészen a parányi, kecses 
csipkevasalóig. Szintén könnyen kezel­
hető; a vasalótól az áramkapcsolatig ter­
jedő selyemmel burkolt zsinór nem képez­
heti a kezelés legcsekélyebb akadályát 
sem. Mig eddig a vasalót folyvást melegre 
kellett tenni, hogy eredeti hőségét, mely 

folyvást csökken, visszanyerje és ezáltal 
a munkát három négy percenkint félbe 
kellett szakítani, — addig az elektromos 
vasaló, folyamatosan, a legkissebb hőcsök­
kenés nélkül, a kivánt időtartamig foly­
tonosan a szükséges hőfokon marad.

De az uj készülékek közt talán egy 
sem olvan hézagpótló, mint az elektromos 
ágymelegitő. Melegen tartja az agyat an- 
nélkül, hogy a tűznek veszedelmétől kel­
lene rettegnünk. Az ágymelegitő egy 
gyapot takaróhoz hasonlít, amely, mint 
minden szövet, tetszés szerint hajlítható 
és gyűrhető. Belsejében vannak a drótok, 
amelyek kívülről tapintás által nem is 
észlelhetők. E drótoknak az áramba való 
bekapcsolása által ez a takaró állandó 
meleget tart. Nagyon kellemes kiegészítő 
része tehát berendezéseinknek ; főleg azon­
ban a betegápolás terén nélkülözhetet­
lenné válik mihamar és eredményeket 
várhatunk tőle.

Sajnos, mindezek a készülékek egye­
lőre csak a gazdagok fényüzési cikkei 
lehetnek a tetemes költséggel járó jelen­
tékeny áramfogyasztás következtében. Re­
mélhető azonban, hogy idővel megtalál­
ják majd a megoldást, ami egyrészt a 
fogyasztás növekvésével várható áramóra 
árak csökkenésében, másrészt pedig az 
áramfogyasztást redukáló szerkezeti töké- 
letesbbitésekben fog állani.



148 sz.2. oldal.

Kjeiből ismét kizárok a homoki szőlősgazdákat, 
a borközraktárak kifejezetten csak ahegyi 
szőlősgazdák érdekeben fognak létesülni.

Ugyanis a miniszter kimondta, hogy 
a most tervbe vett 10 közraktárt a hegyi­
borok érdekéből szervezi s ezzel csak a 
hegyiborok értékesítését óhajtja előse­
gíteni. — A tervbe vett 10 közraktár 
csakis hegyi vidékeken fog felállittattni, 
azokban csak hegyi bor lesz elraktá­
rozható.

Érthetetlen és indokolatlan ez az 
eljárás. A hegyi szőlőtulajdonosoknak 
az állam már annyi segélyt nyújtott 
és nyújt, hogy a szőlőtulajdonosok — 
mondhatni — a közpénzen mivelik 
szőlőjüket. És még igy is a közgaz­
daságra nézve improduktív módon. A 
homoki szőlő életerős, hasznothajtó 
gazdasági kultúra, mely jelentős állami 
vagyont képvisel, de amely az értéké 
sitesi bajok miatt nagyon nehéz vál 
ságban van.

Most aztán, mikor a borértékesi- 
tesi válságot egy közintézménynyel a 
minisztérium meg akarja szüntetni, e 
közpénzen létesített intézmény előnyei­
ből éppen a homoki szőlőtulajdonoso­
kat kizárni, megbocsájthatatlan bűn.

Ml az eljárásnak az oka. Az, 
hogy a hegyvidéki szőlők jól szerve­
zett érdekképviselete évtizedek óta ki­
tűnően befészkelte magát a miniszté­
rium árnyékos berkeibe s leköti a sa­
ját javára az e célra rnndelkezésre 
álló összes közerőket. Ha a minisztz- 
rium bármit tesz az ország szőlőgaz­
dasága érdekében, a hegyi szőlőtulaj­
donosok hatalmas pártfogói mindjárt 
biztosítják az összes előnyöket a hegy­
vidékiek részére. Pedig ahhoz a pénz­
hez, amiből ez intézmények létesülnek, 
sokkal'több adófillért fizet be a homoki 
szőlősgazda, mint a hegyvidéki. így 
aztán mig a hegyvidék államköltsegen 
bársonydolmányban feszit, a mostoha 
gyermekként kezelt homoki szőlőgaz­
daság rongyosan, pőrén jár, pedig a 
bársonydolmány egy levágott gomb­
jának értékével, ha szegényesen is, 
de fel lehetne öltöztetni.

A Szegedi Gazdasági Egyesület 
ez év szeptember havában Szegeden 
országos borászati kongresszust tart, 
melynek célja lesz Szeged székhely­
ijei megalapítani a homoki szőlősgaz­
dák országos egyesületét oly célzat­
tal, hogy az egyesület legyen hivatott 
szószólója az ország homoki szőlős 
gazdáinak.

A fentiek mutatják, mily nagy 
szüksége van az összetartásban rejlő 
erőre a homoki szőlősgazdáknak, hogy 
jogos érdekeik harcát meg tudják vívni.

Ez okból nem szabad hiányozni 
e kongresszusból egy homoki szőlős 
gazdának sem. Csak egy hatalmas 
szervezettel lehet érvényre juttatni a 
homoki szőlősgazdák olyannyira hát­
térbe szorított érdekeit.

Még mindig a trónbeszéd. 
Az egész közvélemény a szombaton el- 
h rngzott trónbeszéddel foglalkozik. Meg 
lehet állapítani, hogy mindenki annak le- | 
sújtó ha'ása alatt ál Azok az egyének is, ; 
akik jóhiszeműen csatlakoztak a munka- • 
parthoz, kedvetlenül és keserű arccal be­
szélnek a muakaprogrammról. Leesett a
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hályog a szemükről, most már tisztán 
i látnak. Eddig remélték, hogy talán mégis 
I a Khuen-féle vállalkozás hoz a nemzet 

számára valami kellemes meglepetést is. 
Most azonban előttünk az irás s abban 
bizony nagyitóüveggel sem képesek fel­
fedezni egyetlen vonatkozást 6em. hogy 
bármely téren a nemzeti előhaladás biz­
tosítva lenne.

A király és nemzet közötti egyet- 
é^és hangzatos jelszavával korteskedtek. 
Most aztán nyilvánvaló, hogy miként 
kívánják ezt megalapozni. Megadni min­
dent, amit a bécsi körök követelnek s 
nem kívánni semmit, amihez a nemzet­
nek jogai és érdekei fűződnek. Ezért nem 
mertek a kormány és jelöltjei a válasz 
tások előtt nyíltan kirukkolni programm- 
jukkal, ezért kerteltek, köntörfalaztak és 
fecsegtek össze-vissza. Most azonban 
együtt van az összevásárolt többség, tehát 
előterjesztik a programmot, melyben azon­
ban senkinek öröme nem telhet.

Az egész sajtó a legsúlyosabb kriti­
kával illeti a trónbeszéd tartalmát, Nem­
csak az ellenzéki színezetű újságok, de 
még azok is, amelyek a kormányhoz kö 
zel állanak, kesernyés hangon konstatál­
ják, hogy a trónbeszéd bizony még a lég- 
mérsékeltebb és legfokozottebb igényt sem 
elégítik ki.

A kormány szócsövei sem képesek 
egyetlen elismerő, vagy dicsérő kijeién 
téssel honorálni a munkaprogrammot. 
Csupán azt az érdemét rójják fel, hogy 
nincsenek abban nagyhangú Ígéretek. 
Hát ez igaz, Khuenék nem Ígérnek, de 
nem is adnak az ország és nemzet szá­
mára semmit.

De aztán mikor arról van szó, hogy 
mit kell az országnak teljesíteni, akkor 
nem fukarkodnak a kötelezettségek fel­
sorolásában. És senkinek sincs kétsége az 
iránt, hogy Khuenéknak eltökélt szándéka, 
hogy ebben a tekintetben buzgón és híven 
betartják a trónbeszéd munkaprogrammját.

Megsárgult kalászok 
Az aratás.

Végre elérkeztünk ahhoz az időhöz, 
amely után minden gazda szive vágyik: 
az aratás idejéhez. A kalásztenger sárga, 
a búza, rozs megérett, acélossá lett, min­
den szála lecsüngő fejjel várja, hogy az 
aratómunkás oda suhintson a tövéhez az 
éles kaszával. Daloló leányok gyűjtik ké­
vékbe és keresztekbe a learatott életet, az 
anyaföld termését, amelyből tényleg az 
elet fenntartója, a mindennapi táplálék 
kerül ki rövid idő múlva.

Aratnak mindenhol szerteszéjjel az 
országban és ha az eddigi hírek nem túl­
zottak, akkor azt az örvendetes hirt is 
világgá bocsáthaljuk, hogy az idén igen 
jó termésre, dús aratásra van kilátás min­
denhol.

Az áldott anyaföld termő ereje, pá­
rosulva a szorgos emberi munkával, az 
idén tehát meghozta a maga gyümölcsét. 
De nagy szükségünk is volt rá. Magyar 
ország életének jóformán minden gyökér­
szálát a szántóföld táplálja. Mezőgazdasá 
gunknak megingathatlan alapja a termő 
föld, a mezőgazdaságból él jóformán ipa­
runk és kereskedelmünk is, jó termés nél 
kül tehát nincs ebben az országban sem 
közgazdasági, sem társadalmi, sem pedig 
politikai élet. Jó termés nélkül nincs fo 
gyasztás, fogyasztás nélkül nincs kereslet, 
nincs forgaijm, egyszóval pang minden. 
A jó termés hiányát megérzi a kultúra is, 
a művészet is.

Ránk nézve tehát valóságos életszük • 
séglet, hogy jó termés legyen. Gazdasági 
elöhaladásunk azután igazodik, hogy az 
aratók ajkán szomorú vagy vidám nóta 
fakad e. Adjunk hálát az égnek, hogy az 
idén annyi sok szomorúság után legalább 
az aratók ajkán nem fagy be a vidám 

! nóta. Ez annak a záloga lesz, hogy a sok 
szomoiú dolgot összeroskadás nélkül ki 
fogjuk birui és egy újabb esztendő küz 
delmeihez anélkül foghatunk hozzá, hogy 
a múltból súlyos terheket kellene magunk­
kal cipelnünk,

Alapjában véve azonban a gazdának 
kellene legkevésbbé örülnie a jó termés­
nek. Még eddig nem volt az a boldog 
esztendő, hogy a gazda zavartalanul él­
vezhette munkájának gyümölcsét. Hova 
tovább megdönthetetlen igazsággá válik 
az a szomorú tapasztalat, hogy a termés 
csak arra való, legyen mivel kibirni a 
folyton szaporodó megpróbáltatásokat és 
folyton növekedő terheket.

Ma ez, holnap ismét más baj szakad 
a nyakunkba s valamennyi ránk szakadó 
bajnál rendesen a magyar gazdára apel­
lálunk. Tiétek az ország, tiétek a föld, 
tiétek a földnek minden áldása, mutassá­
tok meg tehát, hogy áldozatkészek vagy­
tok. Ha jó a termés, áldozzatok többet, 
ha pedig rossz a termés, akkor áldozzatok 
sokat. És ha nincs semmi termés, akkor 
is áldozzatok. A jó termés tehát nem je­
lent a magyar gazdára nézve más egye­
bet, mint nagy áldozatkészségének gyara- 
rapodását.

És cserébe vájjon mit kap érte? Bi­
zony az a válasz, amit e kérdésre adha­
tunk, nem valami örvendetes. Máig is ott 
tartunk még, hogy a magyar gazdának a 
leginkább jogos kívánságait teljesitik. — 
Hasztalan sürgetik a magyar gazdák a 
börze reformot, az értékesítési viszonyok 
rendezését, hasztalan sürgetik a nekik 
kedvező kereskedelmi szerződéseket, a föld­
hitel reformját, egyszóval mindazokat a 
dolgokat, amik lehetővé tennék, hogy a 
jó termésnek meg is legyen az igazi ér­
téke, amivel aztán még inkább fokozni 
lehetne a magyar gazdáknak áldozat­
készségét: e kívánságokat teljesíteni nem 
akarják.

Pedig hát ez nagyon botor politika. 
Ha folyton csak a nemzet zömének, a gaz­
dáknak áldozatkészségére apellálunk, ad­
juk meg nekik az áldozatkészségre való 
lehetőséget. A sárguló kalásztenger, a me­
zőkön szaporodó keresztek, az aratók vi­
dám nótája egytől egyig élő figyelmezte­
tésként dörgik oda minden illetékes té­
nyezőnek, hogy a magyar földön nem lesz 
addig vidám aratás, nem lesz addig iga­
zán jó termés, amíg a magyar gazdák 
jogos kívánságai nem teljesülnek. De nem 
csak jó aratás nem lesz, hanem gazdasági 
és társadalmi jólét sem, mert hiszen mind 
ez szoros összefüggésben van a magyar 
gazdának, a magyar földmivelőnek anyagi 
és erkö’csi jólétével.

A román kereskedelmi szerződés 
hatása a kecskeméti piacra.

Most már bizonyos, hogy megköti a 
kormány Romániával a kereskedelmi szer­
ződést, amelynek értelmében Románia jo­
gosítva lesz bizonyos kontingentált meny- 
nyiségü nyershust beszállítani Magyar 
ország területére. Románia örül ennek 
leginkább, mert a magyar piacra számítva 
a román tőke sok százezret fektetett bele 
azokba a vágóhidakba, amelyekről a nyers­
hust Magyarország területére szállítják.

Az agrár lapok természetesen mind 
felszisszentek ennek a hírnek hatása alatt 
és jogosan, mert a román behozatal jelen­
tékenyen csökkenteni fogja a hús piaci 
árát, amely különösen az utóbbi hónapok­
ban már valóságeal elviselhetetlen. Az 
agrár lapok megfelelő óvóintézkedéseket 
sürgetnek.

A román kereskedelmi szerződés ér­
telmében kijelölik azokat a városokat, 
ahova a huskontingenst szállítani lehet. 
Ezek között kétséget nem szenved, hogyr 
Kecskemétet is megjelölik.

A román kerezkedelmi szerződésnek 
Kecskemétre való hatása is az lese, hogy 
a mostani hihetetlen drága húsárakat le­
szállítja. Sokan éppen attól félnek, hogy 
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a romániai huskontingens behozatal Kecs 
keméton valóságos piaci forradalmat okoz 
a húsárak leszállításával és ennek követ 
kozménye a kecskeméti húspiac megrom­
lása lesz.

Szerintünk sem a kecskeméti piacon, 
sem másutt ettől a következménytől nem 
kell félnünk, ugyanis megállapítható, hogy 
Kecskeméten minden ötödik ember 
fogyaszt rendszeresen húst.

Ha a román husbehozatal nagy kí­
nálatot és ezáltal alacsony húsárakat is 
okoz ; de ez korántsem jelenti azt, hogy 
a húspiac megromlik. Ellenkezőleg, az 
alacsony húsárak Kecskeméten a keresle­
tet nagyobbitják, mert alacsony húsárak 
mellett a kis ekszisztenciáknak is mód­
jukban lesz húst fogyasztani.

Szerintünk tehát helyesen cselekszik 
a kormány, ha a román kereskedelmi 
szerződést életbelépteti

NAPI HÍREK.
— f*  Szerkeeztőeég u laadókwatal telefon tzama: 141. # —

Naptár: 1910. év, junius 29, szerda, R, kath.: 
Péter és Pál, Protestáns : Péter és Pál, Görog-orosz: 
junius ho 16., Tikon pk , Izraelita: 5670. év, Szíván 
22. — Napkelte 4 óra 5 perc, Napnyugta 8 óra, 
Naphossza 15 óra 55 perc. — Holdkelte 12 óra, 
éjjel, Holdnyugta 11 óra 2 perc, délelőtt. — Utolsó 
negyed 30-an 5 óra 39 perc, reggel

Időjárás : A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése ssennt, a kovetkeső 
Időjárás várható : Változékony, szeles, hűvösebb.

Mikszáth Kálmán özvegye Kecskeméthez.
Köszöni a részvétet.

Amikor kidőlt az élők sorából a leg­
nagyobb magyar iró Mikszáth Kálmán, a 
részvétnyilvanitók között Kecskemét városa 
a legeslegelső volt.

Most, hogy csittult már a fájdalom 
és leperegtek az elkönnyezett könnyek, 
Mikszáth özvegye levelet irt Kada Elek 
polgármesterhez s imigyen köszöni meg a 
részvétnyilvánitást:

„Fogadja hálás köszönetünket ama 
résztvevő soraiért, melyekkel a legnehe­
zebb napokban bennünket fölkeresni 
méltóztatott és ha vannak még a rideg 
fájdalomtól megdermesztett szívnek ér 
zései, ilyes valamit keltett föl az a me­
legség, melyet a soraiból kiáradó rokon- 
érzet egy percre szivünkbe lehelt. Igen 
megkérjük Nagyságodat, kegyeskedjék 
őszinte hálánkat közölni Kecskemét 
törvényhatóságával ama nemes igyeke­
zetéért, hogy nagy fájdalmunkon köny 
nyiteni akart az áltál, hogy magának is 
osztályrészt kért belőle, de ami azért, 
akarhányan is vették ki belőle maguk 
részét, a maga végtelen egészében mégis 
csak megmarad minekünk. Hiszen ami 
az önöké volt az elköltözöttben, az meg­
maradt önöknek, ami a miénk volt, 
megszűnt örökké. Kérem, fogadja legfor­
róbb köszönetünk őszinte nyilvánítását.

özv. Mikszáth Kálmánná 
és Btti.

A köszönő levelet fel fogják olvasni 
a törvény hatóság legközelebb tartandó köz 
gyűlésén.

*

— Tizeves találkozó Ma gyűltek 
össze a helybeli coliégium 10 évvel ezelőtt 
végzett növendékei először az annak ide 
jén megállapított találkára. Először is a 
kegyelet adóját rótták le, közben elhunyt 
iskolatársaik sírjánál. Ma d. e. 11 órakor 
a tanár urak kíséretében kilátogattak a 
budai úti ref. temetőbe és koszorút he­
lyeztek dr. Sárközi Pál, dr. Nagy János, 
Szabó József és Nagy Balázs úgyszintén 
volt tanárjuk Nagy Ferenc sírjára. E szép 
es felemelő aktushoz az elhunytak hozzá­
tartozói is megjelentek.

— Football - mérkőzés. A Szegedi 
Athletikai Club football csapata elmaradt 
revanche mérkőzése helyett ma délután a 
Budapesti Testgyakorlók Köre első osz­
tályú csapata mérkőzik a K. A. C. foot­
ball csapatával.

— Halálozás Zsolnai Kovács Istvánné 
szül. Bánó Terézia hosszas betegség után 
e hó 27-én este 9 órakor, életének 66 ik, 
boldog házasságának 48 ik évében sze­
rettei karjai között csendesen elhunyt. 
Temetése e hó 29 én délután 5 órakor 
lesz a II. tized, Hosszú-utca 243. számú 
gyászháztól — a róm. kath. egyház gyász­
szertartása szerint, a Szentháromság te­
metőben. Lelki üdvéért az engesztelő 
szentmise áldozat e hó 30-ik napján rog- 
geli 7 órakor fog a róm. kath. anya 
templomban az Egek Urának bemutattatni.

— Az árvízkárosultakért. A belügy 
miniszter leirt a városhoz, hogy a krassó- 
szörényi árvízkatasztrófa szerencsétlen 
áldozatai javára valamelyes összeget utal­
ványozzon ki és lehetőség szerint indítson 
gyűjtést is.

— Anyakönyvvezotök gyűlésé. A m. 
kir. állami anyakönyvvezeiők és anya 
könyvvezető helyettesek julius hó lü én 
országos kongresszust tartanak Szolnokon, 
amelyen anyagi helyzetüket beszélik meg : 
s memorandumban kérik helyzetük javi- ’ 
tását a belügyminisztertől.

— Öngyilkosság vagy baleset. Ma J 
reggel a tiszaughi vonat egy harminc 
év körüli munkás embert összeroncsolt, ! 
derekát összetörte. A rendőrség a hely­
színre kiszállt, de megállapítani sze- 
melyazonossagat a meghalt embernek 
nem tudta. Legnagyobb valószínűség 
szerint öngyilkossági szándékkal ve­
tette magát a vonat elé.

— Asszony parbaj Érdekes „becsület­
reparálást*  vitt véghez a kunszeíVmiklósi 
tanyán Pálh Gáborne, kinek Vörös Ká- 
rolyné belegázolt a becsületébe. Meri a 
becsületet hagyni nem szabad ! az egész 
tanya népe előtt egy jó vaskos karóval 
Vörösnét jól elagyabugyálta, azután a nép 
harsogó éljenzése közepette győztesként 
és ujfent ragyogó becsülettel a helyszínről 
eltávozott. De hát a csendőrök, mint min 
denbe, e lovagias ügybe is beleszóltak és 
a harcias amazont átadták az illetékes ha 
lóságnak.

— Tüzeset. Nagy mérvű tűzeset­
ről kaptunk ma hirt tudósítónktól. Lan- 
ter Mátyás újhartyáni lakos háza kigyul­
ladt s a bennlévőholmival együtt leégett. 
A kar körülbelül 288 korona volt, ami 
valószínűleg a biztosítás folytán meg­
terül. A szomorú ebben az esetben 
csak az, hogy az ego háztól a szomszéd 
házak Kajti Ferenccé, Hamis Tódoré, 
Pergel Józsefe es meg vagy 8 ház is 
tüzet fogott es bennlevő bútorokkal 
egyetemben leégett. A tüzet szenve­
dőknek hozzávetőleg 20.000 korona kér­
jük van, ami biztosítás útján csak rész­
ben terül meg. — A tűz &anter Qtátyasék 
gondatlanságából keletkezett, akik elbiza 
kodtak azon, hogy házuk be van biz­
tosítva es semminemű elővigyázatos- 
saggal nem voltak.

— Vedekezes a legyek ellen. A legyek 
tudvalevőleg retteneteben megkinozzák az 
állatokat. Sokfélekép próbáltunk már ez 
ellen védekezni, de eddigelé eredményte­
lenül. Most egy amerikai szaklap uj mó­
dot ajánl, mely igen egyszerű s állítólag 
igen eredményes. E lap szerint a legyek 
nem szívelik az élénk világoskék szint. 
Ezt tapasztalva az istálók falait igen élénk 
világoskék színre meszelték be. A legyek 
az ilyen istálókat megkímélték látoga­
tásaiktól s igy az állatok nem szenvednek 
apró kínzóiktól. Könnyű és olcsó dolog. 
Tessék megpróbálni’.

3. oldal.

— Szivenlötte a csendőr. Tegnap 
délután 3 órakor Korom József és Mol­
nár Mihály félegyházi őrsbeli lovascsend­
őrök házkutatást tartottak Krisztián 
Mihály Szabadszállás—Jakab pusztai la­
kosnál. Mikor nyomos okok miatt Mol­
nár Mihály csendőr bilincset akart tenni 
Krisztián Mihály kezére, az fölkapott 
egy hatalmas karót és a csendőrt fejbe 
akarta vágni. A másik csendőr Korom 
József amint látta, hogy Krisztián leüti 
az ő társát, a legkritikusabb pillanatban 
fegyvert ragddott és a gyilkos szán­
dékú emberre rálőtt. A golyó szivén 
találta Krisztián Mihályt, aki azonnal 
szörnyet halt. A hullát a félegyházi 
kórházba szállitvtták, a hatóság a szük­
séges intézkedéseket megtette.

— A szerelmet nem találta eleg nagy­
nak Somogyi József kakucsi lakos kivá­
lasztottja Simon Erzsébet részéről, miért 
is elhatározta, hogy több érzést ver beléje. 
Szándékát keresztül is vitte és Simon Er­
zsébetet úgy megrugdalta, hogy az ennek 
következtében négy napra terjedő sérülé­
seket szenvedett. Miután a csendőrség az 
érzések e nemű táplálásába nem igen 
nyugszik meg, Somogyit az ócsai járás­
bíróságnak adta át.

— Ki akttr az Operában kardalosnő 
lenni ? Az Operabáz igazgatósága az ének­
karban beállott üresedések betöltésére 
nyilvános pályázatot hirdet. A pályázók 
augusz'us 25 ig adhatják be kérelmüket 
az Operaház igazgatóságánál.

— A részeg ember bugyellárisa. 
Kunszentmiklóson történt az eset, pa­
rasztemberről van szó. a bugyelláris 
sem lehet más, mint a jó széles — zseb­
kendő. Stojka Mihály korcsmájában idő- 
gált szép csendesen Debreceni Lajos. 
Sokat ivott, mert pénze volt bőven, 
amit a látható helyre dugott és erősen 
kidudorodó zsebkendője is elárult. Ivott 
és hamarosan rózsás színben látta a vi­
lágot, miért is a korcsmáros jó előre 
figyelmeztette, hogy vigyázzon a bu- 
gyellárisára. De hát Debreceni Lajos 
a jóakaró figyelmeztetésre rá sem hede- 
ritett, hanem mikor már nagyon nehéz­
nek érezte a fejét, a korcsma előtti 
gyepre szépen leheveredett. Az igazak 
almát is aludta hamarosan. Mire fel­
ébredt, minden kipárolgott a fejéből, 
ami azt nehézzé tette, de — elpárolgott 
a zsebkendőnek is a nehezebb vége. 
Erre bizony igen mégrémült Debreceni 
urunk es szaladt a csendőrséghez, hogy 
most mar azok teremtsék elő a nyoma- 
veszett pénzt.

— Szigorú gazda. Guttyán János, a 
nála szolgálatban lévő Karsai Jóskát, a 
kis pulykapásztort (Karsai József fiát), a 
fölölti haragjában, hogy nevezett a tinó 
járásban három kis pulykát elhagyott, 
egy bottal úgy elverte, hogy szegényke 
majd vagy 10 napig nyomja beléje az 
ágyat. A hevesvérű gazdát e tettéért a 
kecskeméti járásbíróság fogja felelősségre 
vonni.

— Súlyos szerencsétlenség érte Gás­
pár S. helybeli lakos 4—5 éves kis lány­
káját kedden a déli órában. Pulykaőrzés 
közben ugyanis a ló megrugta a kis­
leányt, még pedig oly szerencsétlenül, 
hogy bal lába térgye táján eltörött. A 
szerencsétlenül járt kis leányt első segély­
ben dr. Szabó Győző r tiszti orvos ré­
szesítette.

— A miniszter érdeklődik. A föld- 
mivelésügyi minisztérium ma délután 
telefonon érdeklődött a kecskeméti rend­
őrségtől, hogy itt megkezdték-e már az 
aratást. A válasz természetesen igenlő volt.
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Kecskemétnek gyásza van. 
Óriási szeroncsétlGiiséfj a Népbank építkezésénél.

Szomorú, megrémült arccal járnak 
az emberek az utcán, megdöbbentek a 
szivek annak a rettenetes szerencsétlen­
ségnek hallatán, amelyik ma a Népbank 
palotájának építkezésénél történt s ame 
lyik kiragadta a kényéi keresőket a csa 
Iádból s gyászba borította nemcsak a ke­
servesen zokogó, sikongva jajgató hozzá­
tartozókat, de városunknak miden embe- 
riesen érző szivét s lelkét is.

Megdöbbentő csendben könnyes sze­
mekkel állja körüt Kecskemét polgársága 
a Népbank palotájának építkezési helyét, 
a néma bánatot csak a zokogva örjöngö 
anyák, s szerető élettársak szivettépő jaj 
gatása szaggatta meg, miközben remegő 
kezek hordják, takarítják a szomorú teme 
tővé vált épületromokat.

A rettenetes szerencsétlenség e ré­
mitő pillanatában csak a néma bánat 
fojtogatja szivünket, együtt érvzünk, 
együtt könnyezünk a siratókkal: nem 
keressük most hogy kit terhel a felelősség 
örökre elnémult, örökre csöndessé vált 
polgártársaink iszonyú haláláért. A ható­
ságok ezt hamarosan megfogják állapí­
tani, mi most csak a történetíró szerepét 
tölthetjük be, amikor a borzasztó szeren­
csétlenség részleteiről a következőkben 
számolunk be.

A szerencsetlenseg.
A Népbank uj palotájának építkezé­

sénél a bontási munkálatok még most 
sem fejeződött be teljesen; az építkezés 
egyes részein azonban már a pince alap 
falazás is megkezdődött. Az építkezési 
területen kőművesek, napszámos emberek 
s gyerekek dolgoztak, a falrakás s a még 
szükséges bontásnál; nagyszámú fuvaros 
hordotta a törmeléket s a pincéből ki­
került földet is.

Kilenc óra után néhány perccel a 
Nyirády ház felöl levő még le nem bon­
tott pincefal felső részéből egy darab le­
omlott s a lehu'ló kövek Tormássy Sán­
dor 32 éves napszámost leütötték, Tormássy 
a meszes gödörbe szédült s nyomban ször­
nyet halt. A közelben dolgozó emberek 
odaszaladtak, hogy a mész közé szorított 
embert kimentsék s ekkor történt, hogy a 
nagyrészben terméskövekből rakott fal 
egész terjedelmében beomlott. Mig azután 
a segítő kezek itt és a Nyirády féle ház 
falánál két feltámasztott gerenda közé szó 
rult Kiss Sándor kőmives kimentéséhez 
láttak, megtörtént a Nyirády-ház falának 
a beomlása, amely a félig kimentett Kiss 
Sándort teljesen a romok alá temette s 
ezer szerencse, hogy a megmentésére sie- 
tőket nem nyomta vele együtt a romok 
alá. Sikoltozás, jajgatás s haldoklók hör- 
gése hallatszott a felszálló porfellegből.

A gyilkos fal bevégezte munkáját, az 
odatemetettek közül senki nem menekült, 
véres hustömeggé zúzták a leomló kövek 
a család kenyérkeresőjét, az apát; a fiút, 
akit csak szerencsétlen végzete odavitt.

A mentes.
Az első pillanatban mindenkiben el- 

állott a szívverés, megfagyott a vér az élők 
ereiben, akik a rettenetes pusztulást lát­
ták A halál angyalának borzasztó puszti 
tása megbénította az emberi akaratot. A 
közelben posztoló négy rendőr a szeren­
csétlenség színhelyére fu ott s legelsőbben 
dr. Damó Zoltán, majd dr. Szabó 
Győző orvosok adták ki a szükséges ren- 
deleteket.

A szerencsétlenség színhelyén ter­
mett Papp György rendőrfőkapitány a 
kivonult rendőrséggel s tűzoltókkal együtt 
s megkezdték a mentési munkálatokat. 
A telefonon kirendelt katonaság kordont | 
vont a piacról odatódult nép előtt. A | 
munkások s a kivonult egy század kato­
naság azonnal megkezdette a romok el­
takarítását. Legelőször Tormásy Sándort 
húzták a mész közül holtan s kiszállí­
tották a kórház halottas kamrájába. Szi 
vettépő jelenetek következtek akkor, ami­
kor a Tormásy Sándor fiatal felesége a 
helyszínén megjelent. A fiatal, egy hónap 
óta asszony Tormásyné őrjöngve sikolto 
zott a kenyérkereső férj után s mikor 
férjének összeroncsolt holttetemét elszál­
lították. eszméletlenül esett össze. Dr. 
Szabó Győző részesítette az első segélyben.

A második omlásnál felhalmozódott 
törmelékből a gerendák közé szorult Kiss 
Sándor 60 éves kőművest húzták ki a 
mentők 11 órakor. Ez az a szerencsétlen 
ember, akit már félig kimentettek, ami­
kor a Nyirádi féle ház fala beomlott. Az 
ő megmentésére sietőket a mentésben 
megakadályozta a beomlás 8 Kisst a ro­
mok alá temette.

A tűzoltóknak, akiknek a munkáját 
bizony nagyon megnehezítette a lázas 
hangulat s az a körülmény, hogy az építő­
mesterek óriási rémületükben s fejvesz- 
tettségükben az építkezésnél dolgozó kő­
műveseket és munkásokat nem tudták a 
helyszínen tartani, — egy század Alfonz 
baka sietett segítségére s igy a mentési 
akció kettőzött erővel folyhatott tovább. 
Óriási erőt kellett kifejteni természetesen 
mig a leomlott pince falát képező ter­
mésköveket el tudták a romhalmazból 
távolítani.

Papp György főkapitány az egész 
rendőrlegénységgel, továbbá Dobos és 
Tamás rendőrbiztusokkal teljes erejével 
részt vett a mentési munkálatokban. A 
tűzoltókat Kónya Imre tűzoltóparancsnok, 
mig a bakákat századparancsnokuk Bartl 
Rudolf gyalogsági kapitány buzdította.

A vállalkozók és az építkezésben 
részt vett munkások ezalatt megállapítot­
ták, hogy még egy munkás, a 21 eves 
Csősz István hiányzik, akit mikor e so­
rokat írjuk, még nem találtak meg, mert 
hisz a romhalmaz felkutatása még jó ideig 
el fog tartani.

Meg az se valószínűtlen, hogy Csősz 
megmenekült s ijedtében elszaladt.

Megindult a vizsgalat.
A mentési munkálattal egyidőben 

azonnal megindult a vizsgálat is. A kecs­
keméti ügyészség vezetője Gyalokay Sán­
dor dr. kir. ügyész, a törvényszéki vizs­
gálóbíróval Kérészy Lajossal, a katasz­
trófa után pár perccel a helyszínén tér 
mettek s először is a nagy khaoszban 
annak a megállapításához fogtak, hogy 
hogy történt a szerencsétlenség. A baleset 
színhelyén ugyanis Kérészy vizsgálóbíró 
felkérte Zaboretzky Ferenc műépítészt és 
Varga Adolf városi mérnököt, hogy szak­
értelmükkel a szerencsétlenség tényét tel­
jes igazában állítsák a bíróság elé s mi 
után ezek a megbízást elfogadták, azonnal 
meg is eskette őket arra, hogy a legjobb 
tehetségük és tudásuk szerint elfogulat­
lanul fogják megállapítani a szerencsét­
lenség okait.

Sebesültek.
A nagy zűrzavarban úgy a mentők, 

mint a katasztrófa után a helyszínére 
visszasereglő munkások népszámlálást tar­
tottak s hozzáfogtak a sebesültek össze 
írásához.

így azután kitudódott, hogy a meg­
talált két halotton kívül többen is meg­
sérültek Ruska János 16 éves kőműves 
a jobb karján szenvedett kisebb zúzódást. 
ö a mentés közben sérült ineg Sokkal 
nagyobb veszélyben forgott a 13 éves 
Nagy Ferenc téglahordo, aki mellette állt 
a halálra zúzott Tormásinak A kis tégla- 
hordó jobb lábának a sarkát zúzta össze, 
azonkívül a leomló faltőrmelék a fején 
nagyobb zúzódást okozott.

Valószínűleg több ember is megsé­
rült a kubikosok közül, ezek neveit azon­
ban csak a rendőri vizsgálat során lehet 
majd megtudni.

A kubikusok veszedelme
Talán Tormásin kívül a legnagyobb 

veszélyben forgó kubikusok közül egyet 
sem ért súlyosabb baleset, amit már csak 
azért is szerencsés véletlennek kell tekin­
tenünk. mivel az épitővállalkozc elmu 
1 asz tóttá a téglahordókat és a kubi­
kusokat veszély esetére a kerületi mun- 
kásbiztositónál bejelentéssel biztosítani s 
igy ezek az emberek semmiféle gyógyse- 
gélyben sem részesültek volna.

Óvintézkedések.
Mint az üldözött vad, amelyik esze­

veszetten rohan a veszély elől, úgy vo­
nultak ki a rendőrök a szerencsétlenség 
színhelyére. A rendőrök fele leszaladt a 
romokhoz, segédkezet nyújtani a men­
tésre kivonult tűzoltóknak, mig a másik 
fele kordont vont s elzárta a nagybudai- 
utcát. Ez még nem lett volna olyan sérel­
mes dolog, mint az, hogy a rendőrök 
nagy buzgalmukban behatoltak a szeren 
esetlenség mellett lévő üzletekbe is és 
azokból a szó legteljesebb értelmében ki- 
ráncigalták a vásárló közönséget. Tenné' 
szetesen ezt mind az a nagy fejetlenség 
okozta, amely egyik másik rendőrt kivet- 
kőztetett minden emberiségéből.

Egyelőre azonban nem fűzzük tovább 
ezeket a brutalitásokat, mert ezek meg­
írására még lesz időnk visszatérni.

A vizsgálóbíróval egyidőben érkezett 
meg a helyszínére Mészáros József építé­
szeti tanácsos is a városi mérnökökkel s 
Papp Sándor városi építőmesterrel, hogy 
megtegyék az óvintézkedésekre az elő­
készületeket.

A bizottság sorba vizsgálta a sze 
rencsétlenség színhelyét körül övedző épü­
leteket s elhatározták kimerítő tanúesko 
zások után, hogy a következő óvintézke­
dések megtételét javasolják a városi ta­
nácsnak :

A Népbank hevenyészve épített kapu 
bejárójának teljes lebontását, amely ha­
sonló szerencsétlenséget idézhet elő. A ka­
szinó falát félközépig meg kell az építő­
mestereknek támasztatni s ugyanott egy 
kiszáradt kútnak a bettonirozását vagy 
pilotirozását javasolja a bizottság. A róni, 
kath. egyház épületének az építkezés felé 
hajló részét lebontatja a tanács, úgyszin­
tén Nyirády László házának rozoga mel­
lék épületeit is.

A bizottság szükségesnek tartja to­
vábbá, hogy a tanács Nyirády fűszerüzle 
tét, addig, mig üzletének falát az új bank 
épület határfala meg nem erősiti, zárassa 
be, mert nagyon könnyen megtörténhetik, 
hogy a Nyirády féle ház mintegy 6 centi­
méter vastagságú fala bedől.

Hogv kit terhel a felelősség, azt csak 
a megindult vizsgálat tudja megállapítani, 
amelyről a szerencsétlenségnek többi rész" 
leteivel legközelebbi számunkban részle­
tesen beszámolunk.
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Hölgyek figyelmébe!!
Egy egész finom, különleges 

schweizi hímzett fehér batiszt-raha, 
amely 25 írt volt, most csak 
7 frt 75 kr„ mig a készlet tart 

VITÉZ GUSZTÁV
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— nagy kereskedésében. —
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— Erdei kirándulás. A Kecs­
keméti Nyomdász-, Szabó-, és Famunká­
sok szakcsoportjai julius 3 án nagy erdei 
kirándulást rendeznek a kisnyiri erdőben. 
Részvételi jegy 30 fillér, mely egyúttal 
sorsjogy is több értékes nyereményre. — 
A rendezőség arra törekszik, hogy a szer 
vetett munkásság ezidei utelso majálisa 
minden tekintetben sikerüljön s ezért a 
legnagyobb figyelemmel és leleményes­
séggel állította össze a majális sorrendjét. 
Lesz tánc, világposta, serpentin- es con- 
fetti csata és különféle társasjátékok. — 
Megemlítésre méltó, hogy a szervezett 
munkások előbbi erdei kirándulásán is 
mintegy kétezren vettek részt. Vonatok 
indulása a máriavárosi állomásról : reggel 
6 óra 48 p., délelőtt 10 óra 11 p. és 11 
óra 9 p., délután 2 óra 32 p. — Külön­
vonat indul vissza este 8 órakor.

— Lopás. Fodorán György, özv. Szu 
nyogh Zsigmondné, alsódélegyházi föld­
birtokosnő volt kocsisa, kit használhat- 
lansága miatt az ispán elzavart, titokban 
visszatért volt gazdasszonya lakásába és 
onnan egy szép uj bundát és egy gyapjú­
kendőt összesen 200 kor. értékben ello­
pott. A tolvaj cselédet a csendőrség átadta 
a dabasi szolgabiróságnak.

— A zenei ö tök. F. B kecskeméti 
birtokost jól ismerik a fővárosi gentry- 
körökben. — Os, zamatos kedvű magyar 
ember, aki ha feljön Budapestre, mindig 
hágy itt maga után néhány pompás anek­
dotát. lm, most ezt beszélik róla:

Egy hangszerkeieskedés kirakatában 
nagyon megtetszett neki egy kis fonográf. 
Elhatározta, hogy megveszi és hazaviszi. 
Majd bámul rajta a tanyai népség! Meg 
is vette, haza is vitte és aztán, hogy na­
gyobb legyen a hatás, belédugta egy fene 
nagy sütőtökbe. Aztán szombat este, a 
mikor együtt volt a tanyai népség, hogy 
fölvegye a bérét, igv szólt a legöregeb 
bikhez:

— No, Mihály gazda, látott-e már 
kend zenélő tököl?

— Nem én, de már mesében hallot­
tam róla, hogy az alma és a szőlő tud 
zenélni.

— Nohát az nem mese, — hanem 
valóság.

Kihozta a belső szobából a sütőtököt 
és — csodák csodája! — valóban elkez 
dett muzsikálni, de úgy, hogy a kecske­
méti el>6 banda se szebben. Mihály gazda 
álmélkodva mondta:

— Jé!........... Aztán lehetne-é még
kapni ebből a zenélő tökből?

F. B komolyan válaszolta:
— Tök már nincs, csak ez az egy, 

hanem a — magjából adhatok. Csakhogy 
egy koronába kóstál darabja!

Meg is vették valamennyien a cso­
dálatos magot, elültették és szivszorongva 
várják, hogy mikor fog kinőni az a tök, 
a melyik muzsikál.

Aki óhajt 
kellemes, szép helyen, közel a városhoz 

nyaralótelket venni szőlővel, 
tetszésszfjrinti nagyságban, az értekezzen 
Naív körösi utca 16. sz a. özv. Végh Istvánnéval.

i Budapesti Testgyakorlók Köre
I. csapata és

a Kecskeméti Athletikai ClubFOOTBALL 
mérkőzése 

junius hó 29-ikén, 
: Péter—Pál napján,<

d. u. fél 6 órakor

a széktói pályán.
Csapatösszeállítás;

Kurutz II
Szappanos Weisz

Kovács
■ Gubacsi Kurutz I.

Dömötör Kérj' Révész Krausz Hegedűs

Jegyek előre válthatok: 
Dunszt Ferenoz cukrászdájában. \

i-ső hely (számozott) 1 korona.
2-ik hely 60 fillér. — Állo-hely 20 fiile:.

Hűsítőkkel Dunszt Ferenc szolgál

Köszönetnyilvánítás.
Nem mulaszthatjuk el, hogy’ még 

egyszer hálás köszönetét ne mondjunk 
ez úton is az igen tisztelt tanár uraknak 
és a szeretett kedves iskolatársaknak, 
akik a mi felejthetetlen kedves jó fiunk­
nak. Szabó József jogszigorló sírjánál 
10 éves találkozón ma délelőtt meg­
jelentek. sírját megkoszorúzták s igaz, 
őszinte részvéttel voltak; ami fájó szi­
vünknek oly*  jól esett.

Kecskemét, 1910. junius 28-ikán.
Szabó László 

és családja.

Figyelmeztetés.
Az ágost. ev. egyház épületere 

pályázó vállalkozókat es iparosokat 
arra figyelmeztetem, hogy az egyház 
közgyűlésének ama határozatát, mely 
szerint a munkálatokat Popper Zsig- 
mond budapesti összvállalkozóra bízza, 
megfelebbeztem és bőgj a fdebbezés 
a julius hó 6—7-én tartandó esperes- 
ségi közgyűlésen fog tárgyaltatni.

A határozat tehát még nem jog­
erős, amiből önként következik, hogy 
sem az egyháznak, sem pedig a ver­
senyképes árban pályázó iparosoknak 
egyáltalán nem áll érdekükben, hogy 
óvadékaikat a végleges határozat előtt 

i visszavegyék.
Kecskemét, 1910. jun. 28.

Mayerfi Zoltán.

Érdekes hivatalos lap.
Férjek tízparancsolata

Olaszországban „Gazella degli 8poziu 
cim alatt nemrégiben hivatalos lap indult 
meg, amely eljegyzésekről, házasságokról 
ad hirt. Természetesen a hivatalos közle 
menyek mellett helyt ad egyéb cikkeknek 
is, melyek a házasság örömeivel összefüg­
gésben vnnnak.

így legutóbb hivatkozva arra a román 
királyné által közrebocsátott tízparancso­
latra, mely a férjes nők kötelességeit írja 
elő, a férjek részére adott ki tízparancso­
latot. Az érdekes parancsok szövege a 
következő :

1 Sohase veszekedjél nőddel, még 
akkor sem, ha őnagysága izgat erre. Hall­
gass, de azért ne légy gyönge.

2. Tűrd el nőd hevességét, ha néha 
kissé veszekedő kedvében van, csak arra 
vigyázz, hogy a veszekedést túlzásba ne 
vigye.

3 A háztartáshoz szükséges pénzt 
add oda minden gondolkodás nélkül de 
ne tűrd, hogy nőd vagyoni erődön felül 
költekezzék.

4 Gondod legyen rá, hogy lakásod 
és nőd öltözéke között harmonikus össz­
hang legyen

5 Ne engedd meg, hogy nőd benső 
barátnői állandóan lakásodban tartózkod­
janak, de magad se vidd barátaidat oly 
sűrűn oda.

6 A nők általában gyűlölik az új­
ságokat és a komoly könyveket. De ha 
nőd az ebédnél, vagy az ágyban mégis 
olvas, ne vedd ki a lapot a kezéből, mert 
ezért megharagszik.

7, Hálószobád nőddel közös legyen. 
Az együttélés következménye lesz, hogy 
nődnek kisebb lesz az Önállósága és job­
ban vonzódik hozzád.

8 Nőddel mindig udvariasan és sze­
retettel bánj Beszéld meg vele a családi 
ügyeket, ne titkolj el előle semmit, viszont 
követelt, hogy nődnek se legyenek előt­
ted titkai.

9 Nőd legyen a ház úrnője, de min­
dig csak a te felügyeleted alatt.

10 Becsüld meg nőd szüleit, épugy 
úgy, mint ő a tiedet. Hallgasd meg nőd 
tanácsát, de vele egyetétőleg mindent min­
dent magad határozz el házadban.

Anyakönyvi kivonat.
1910. évi junius hó 28-an

Születések. Sárközi János Pál rk. 
Marton Matild rk. Bene István ref. Gás­
pár Mária Aranka rk. Oláh Erzsébet rk. 
Nagy Árpád Béla rk. Gyenge Imre rk. 
Hajagos Erzsébet rk. Kovács Rozália rk.

Halálozások. Horváth István ref.
13 éves, Faragó Mária rk. 2 hónapos, 
Kerekes József rk. 18 hónapos, özv Kosa 
Józsefné D?gi Anna rk. 86 éves, B. Kis 
Mihályné Iván Ilona rk. 28 éves, Pólyák 
Erzsébet rk. 10 éves, Jokhel György rk. 
2 hónapos, Targos Jánosné Ecseri Maria 
rk. 42 éves, Dekái György rk 11 hónapos.

Házasságot kötöttek. Bank István 
rk Orbán Maria rk

Hlacló
V-ik tized, V adász utca 311-ik számú 
h á z, mely’ áll 7 szoba, 5 konyha, 2 
speiz, 1 kamra, 3 fáskamra, 300 hektóra 
való borpince, 8 lóra istállóból, nagy 
kúttal. Két útcára szolgáló új épület. 
Felvilágositást ugyanott ad a tulajdonos.

A 07# 4) lrtamiíhíllvy ^en megrendelőimnek és a nagyérdemű közönségnek tisztelettelawlllvljf VAívSIa hozom szives tudomására, hogy a IV. tized Talfái útca 318 szám alatti
asztalos-műhelyemet II tized Vasári nagy űtca 117. számú Faragó-házba, külön e csira epitett műhelybe helyeztem
el s a mai kor igényeinek teljesen megfelelően rendeztem be. Elvállalok minden, az asztalosipar körébe vágó munkákat, úgymint:
epület. bútor portál és boltberendezeseket, szakértelemmel és jutányosán készítve. Tervekkel és költségvetéssel díjmentesen szolgálok.

Fazekas Zsigmond épllet-, bátor- és porUl-asitalos.
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A „Vrai Goudrin“ '
szíva rka-hüvely,

felülmúl minden más gyártmányt. 
Kapható minden f’iszerkereskedesben 

Fóelárúsitó:
X^o'W'sr Soma.

1 doboz ára 20 fillér. 1301

^.ia.d.0 Ixáz. 1303 
Hornyik József tanár Nagy Burga-útca 
81. szám alatt levő háza, mely 6 szoba, 
2 konyha s mindenfele mellekhelyiseg- 
bői all; egeszben vagy két részben 

kiadó; értekezhetni a helyszínén.

Eladó szőlő.
A Csáktornyái hegyben 300 út kitűnő 
gyümölcsös szőlő, fél hold földdel, ked­
vező fizetési feltételek mellett szabad­
kézből eladó; értekezni lehet VI. tized, 
Vörösmarty utca 5-ik szám. — Óvoda.

Jókarban levő

30 folyóméter kerítés 
kapuval, kisajtóval es akacfaoszlopok- ( 
kai jutányos áron eladó Tóth István 
kőmives-mesternél IV. tized, Talfái utca. •

■ ~ ~ i
Kiadó üzlethelyiség.

Nagykőrösi utca 14-ik számú hazban 
egy sarokra épült modern üzlet- 
helyiség folyó évi november ho 1 tói ; 
kezdve kiadó; — felvilágosítást ad.

dr. Fodor Sándor ügyvéd.

Eladó szőlő. j
Szolnoki hegyben, a jelzőlámpák mellett. I
136 út szóló azonnal eladó: érte- : 
kezni lehet VI. tized, Kerekes útca 142.

szám alatt Szalay Belanéval. 1302

K IADO LAKÁS. II. tized, Mária- 
utca 69. szám alatt 3 szobás lakas 
mellekhelyisegekkel azonnal 
kiadó. Ugyanott 2 darab akácfa

1
i

kapu-oszlop eladó; értekezhetni 
Dékány György tulajdonossal. 466e

Eladó szőlőbirtok.
A budai-hegyben. Hegedűs köz 50. szám 
alatt fekv 1 hold 916 □ öl szolöbirtok. ' 
két nagy szobás úri-lakassal. hozza tar | 
tozó mellekhelyisegekkel es kapás lakas- | 
sál eladó; értekezni lehet a helyszínen a 
tulajdonos Rhuz Béla ev kantorral.

Kiadó lakás.
Két világos, tágas utcai, egy udvari 
szoba, üvegezett folyosóval, mellek- 
helyiségekkel XI. tized, Serház-sor 99. 
szám alatt augusztus 1-ére kiadó. í

Eladó szóló és bor.
Az Izsaki-úton, a varostól s/4 óra 
járásnyira Diószegi-féle 4 hold 
jókarban levő szőlő, jó épülettel es 
kőkúttal ellátva, szabadkézből eladó; 
értekezni lehet a tulajdonos özv. K. ’ 
Szabó Laszlónéval, II. t.. Vagó utca 
169 sz. a. — Ugyanott 27 hektóliter 
harmadévi termésű Toor eladó.

Cseplesi idényre un

egy oki. gépészt keresek 
Értekezhetni Hala88y l8tvan mészáros 
mesterre! Vásári nagy-utca 110. szám.

Gyümölcsös és bortermő szőlő, 

szép több szobás nyaralóval, 
árnyas kerttel, 

a vasúti állomás mellett — eladó 
Cim a kiadóhivatalban megtudható. 1291

Eladó ház. II. tized, Hegy­
utca 87. számú Ixáz, 
mely áll 5 szoba, 2 
konyha es a szükséges

mellekhelyisegekből, — szabadkézből 
azonnal eladó. Felvilágosítás ugyanott 
nyerhető a tulajdonosoknál. 936

Széneladás — kölcsön-zsák.
T isztelettel értesítem a t. csépeltető 

gazdaközönséget, hogy a cseplésiidenyre 
állandóan raktáron tirtok nagymennyiségű 

elsőrendű porosz szenet, 
egeszen új gabonás kölcsön-zsákokat. 
Úgy a jo szenet, mint a gabonás kölcsön- 
zsákokat, nálam lehet legolcsóbban be­
szerezni. Szives pártfogást kér tisztelettel 

özv. Szűcs Lajosné
mész, fa és szrnkereskedő, V. t. 151. sz.

Urreti földeladas.
Urréti vasútállomás közelében 28 kát. hold 
föld, közte 5 — 6 hold körüli bor s csemege­
szőlővel, megfelelő tanyaépuletek s ivó- 
kutakkal, — eladó, esetleg bérbe kiadó, 
ahol 8 öl nyárfa és tuskó olcson eladó. 
Tudakozódni lehet az ingyen Tanácsadó-, 
Segítő és Védő irodában, Vásári nagy utca.

Fésülőnö ;2t8 
ajánlkozik házakhoz kijárni vagy 

otthoni fésülésre is.

V. tized, Klapka-utca 163. szám alatt.

Eladó szőlőbirtokok.
A Lisztes közön 700 llt SZOÍO 2 tanya- 
épülettel egy vagy két részletben eladó. 
A Szeles közön 400 ut kiváló jo bor­
termő SZOlO egy vagy két részletben 
— kedvező fizetési feltételekkel, — szin­
ten eladó; értekezni lehet a tulajdonos 
Koncz Ignaccal XI. tized, Felsőcserep- 

utca 223. szám alatt. .247

Kölcsön-zsák.
Felhívom a t. gazdaközonsegb. figyelmet 
a jó erős es tartós gabenas zsakekra. 
Akik venni vagy kölcsönözni óhajtanak 

gabonás zsákot, 
azok forduljanak hozzam bizalommal, 
mert a legjobb minőségű zsákot 10% 
leszállított árkedvezménnyel szerezheti 
be nálam, mint bárhol. A cséples idényre 
kölcsönzsákot raktáron tartok. 
Gyümolcspakolasra alkalmas spárgát, 
papirt es hesziánt szinten 10% árenged­
ménnyel adom. Szives pártfogást kerek 
tisztelettel Dénes Gábcr. Régi itoés-pimD.

Telefon-szám 122

Coliner közön, Dömötör S. közjegyző ur 
szőlője szomszédságában, — özv. Steiner 
Mihályné tulajdonát képező 2054 nszol 
kitűnő gyümölcsös jó termő szőlő, mely 
nyaralónak kiválóan alkalmas hely, ked­
vező feltételekkel eladó; — értekezhetni 
dr. Fodor Sándor ügyvéd úrral. )276

17 éves ifjú,
aki ügyes rajzoló

festő-tanulónak
ajánlkozik. SzijjArtÓ Sándor. Lakíisa ■

IX. tized, Zsinór ú'ca 96 szám.

Eladó ház.
IV7. tized, Árok utca 300. szám alatti ház, 
mely áll 3 szép szobából, konyhából és 
egyéb mellékhelyiségekből, cserepes fásszin 
szivattyús kút, külön baromfi udvar is van, 
7200 koronáért oladó. Ugyanott egy bordo 
plüs szalon garnitur olcson eladó. 1273

Csáktornyái hegyben, közel a vasúthoz, 
fél hold, kitűnő karban, mintegy 25 hektó 
termessel — eladó; értesítést ad a 
tulajdonos Lovarda-utca 56 szám alatt. 
Ugyanott 7 hektó tisztánkezelt 3 éves 

jóborelació. 1286
1_________________ _____________________________

Egy fiatal fűszeres-segéd 
azonnal alkalmazást nyerhet 

Galfly Sándor füszerüzleteben 
Kecskémet. X. tized, Csongrádi út 160.

i Eladó földbirtok. 1304
Talfajaban, a Vacsi út mentén, a várostól

■ 7 kilométerre, Kónya féle földek szomszéd- 
: ságaban, mintegy 45 kath. hold földbirtok, 

rajta tévő tanyaépületek kel és 2 hohinyi 
' gyümölcsös kerttel, szőlővel, nauy mennyi- 
i ségű tűzifával örökáron eladó Bővebb értesi- 
; tés nyerhető IV tized, Vacsi sor 395 szám 
| alatt özv. Gyarmati Sandorne tulajdonosnál.

I 2 fiú tanulóul felvétetik
Reiszmann Márton 

épület , mű’akatos és vnsszei kezetek mű 
helyében, V. tized, Tehén utca 270 szám

Haszonbérbeadó földbirtok. 1245I
Puszta-Szentkirályon, közvetlen a temp­
lomok mellett levő 75 hold elsőrendű 

í kaszaló- es szántóföld, elegendő tanya- 
j épületekkel folyó évi október 1 tői több 
' evre haszonbérbeadó ; értekezhetni a tu­

lajdonos Witz Antal mészárossal. Itcés piac.

Sajat termesü boraim
literjét 20 krajcárért mérem ki VTI. tized, 
Görbe- utca és VTIla-u’ca sarok, 151. szám. 
Ugyanott eladó 60 hold jó barna homok

1 föld, melyből 44 hold szántó, 8 hold ka­
száló és 8 hold legelő. Vagyok tisztelettel 

a Bortermelő 1293

Eladó földbirtok. 1295
I Szarkasban — közel az állami Miklós- 

telephez — 14 hold földbirtok, 
• melyből 6 hold fiatal, jó karban levő 
szőlő, egeszben vagy apróbb részle­
tekben kedvező fizetési feltételek mellett 
eladó ; értékezni lehet dr. Magyar József 
ügyveddel Halasi-nagy utca 16. sz. alatt.

I Árverési birdetés.
A kecskeméti m. kir. Állami Vincellér­
iskola leltárából kiselejtezett tárgyak, 
eszközök és gépek folyó évi július ho 
4-én, hétfőn délelőtt 9 órakor az 
allami Miklós-szölotelepen megtar­
tandó nyilvános árverés útján a 
legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés 

ellenében el fognak adatni.
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Eredeti

varr ó q é p e
az állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrasra.
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak. 

Egyedüli raktár :
Téby Lajos mechanikusnál, ahol

az eredeti amerikai
WheHer & Wilson varrógépek is kaphatók
Kecsk lét, Beretvas-szállodával szemben.

■II. tized, Kohary-utca 194. sz.

Kosárfonás,
A helybeli siketnémák és a vakokat fo,*  
lalkoztató kosárfonó műhelyének volt k*\  
növendéke. Farkas István es Maria II. tized, 
Hegy ú'Crt 86 szám alatt a kosár es nad 
szekfonast tovább folytatják. Kapható és 
megrendelhető náluk mindennemű kosár, 
útazó és kézi-ku!lerek, ruhás kosár, virág 
állvány, kocsi kas, gyümölcs szállító stb 
szépen és erősen elkészítve a lehető lég 
jutányosabb árak mellett. Ezúton kérik a 
nagyérdemű közönség kegyes pártfogását. 

Nincs többé gyomorfájás!
A szabadalmazott

Kakukfű keserű
(elixfum. ott.) házi szer

nehány napi használat után teljesen 
megszűnteti a makacs étvágytalanságot, 
hányingert, gyomor idegességet, has­
menést és mindennemű gyomorfájást. 
Egy üveg ára 80 fillér. — Főraktár: 
Török József gyógyszertára, Budapest, 

Kecskeméten egyedül kapható:

> Angyal < drogériájában, Nagykőrösi- 
utca, Dohány-nagy tőzsde vei szemben.

F? Toíefon-szám 111.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy a puszta-borbasi tejgazdaságból 
naponként friss, tiszta, jominösegü 

gazdasági tejet 
árusítok, — kívánatra házhoz is szállítok. 
Naponként érkezett friss tea-vaj 
mérsékelt árban kapható. Szives párt­
fogást kérve, tisztelettel Nagy László 
íűszerkereskedő, — a régi itcés piacon.

-------- Hogyan lehet ...-

Mi is az a gyomorbaj ?

Önkéntes házárverés.
Özv. Stockinger Jánosne, szül. Böhm Klára 
máriavárosi úgynevezett nagy major 
háza folyó évi junius hó 3O-án, 
csütörtökön d. e. 9 órakor a 
kir. törvényszék 16 számú hivatalos helyi­
ségében önkéntes bírói árveré­
sen a legtöbbel Ígérőnek eiadatik, 
melyre a venni szándékozók b. figyelmét 
ezúton is felhívja az eladó. 1168

Borkimérés. 12O3
Saját termésű finom rizling boromat 
literenként krajcárért, kádár­
kát 2í€» krajcárért saját lakásomon 
kimérem. — A n. e. közönség szives 

pártfogását kérem:
NAGY MIHÁLY

szőlőbirtokos. —X. tized 50. szám.

Kiadó üzlethelyiség.
Nagymatkoi út menten, a hizlalj.telepen, 
három téglagyár közelében igen alkal­
mas bolt es borkimérés! helyiség f. évi 
augusztus elsejére kiadó; értekezhetni 
ugyanott Czírkos Lászlóval 40. szám.

Magános idősebb úriasszony
ajánlkozik gazdasszonynak.

. Levelet kér > GazdaSSZOny < jelige alatt 
a kiadóhivatalba. 1214

A mai előre haladott társadalomban leg­
gyakrabban uralkodó bajoknak egyike a 
gyomorbaj, amely sok embernek kí­
nos nappalt és alni itlan éjszakát okoz. Ke­
vés ember van, aki mondhatná, hogy gyo­
morzavar sohse bántotta volna. A gyomor­
bajok okozói legtöbb idegbetegségeknek és 
elmebajoknak is. — Hogy ezeket meg ne 
kapjuk, használjuk a világhírű

szabadalmazott TRl
kakukfű keserű háziszert, 
(elix fumar. off ) amely teljesen megszűn­
teti a makac^ étvágytalansagot, hányingert, 
gyomoridegesseget, hasmenést, savanyu fel- 
böfogest, fölfuvodast a mámoros állapotot 
teljesen megszünteti. Ne költsön drága für­
dőkre, előbb tegyen próbát ezen kakukfű 
keserűvel, célt fog érni : pénzé megmarad. 
Igen kellemes i?ű, üdilőleg hat. Nők és 
gyermekek is szívesen veszik. Utazá­
soknál is használható, hirtelen rosszullét 
alkalmával nagyon hatásosnak bizonyult. 
Számtalan elismerő levél tanúsítja jóságát.

Tekintetes uram! A rendelt elix fűm. offot megkaptam 
s dacara, hogy az orvosok már lemondottak gyomor­
bajom ki gyógyításáról, ezen csodahatasú haziszer ki- 
gyogyitott nagyfokú gyomorbajomból. Az egek uranak 
áldását kérem önre, hogy a szenvedő emberiség szamara 
ilyen fontos szert feltalálni mé’toztatott Minden ezen 
bajban szenvedő felebarátaimnak mint biztos hatású házi 
csodaszert melegen ajánlom. Pancsova, 1909. augusztus 
28-án. Hálás köszönéssel Paparó Jakab kereskedő. 
Kapható legtöbb gyógy tárban, drogériában.

Kecskeméten egyedül kapható: 1150 
Hornyák Ferencz 

„Angyal" drogériájában, 
Körösi-utca, dohánynaaytőzsdével szemben. 
Főraktár Török József. Budapest, Király u. 12. 
VST Kis üveg 80 fillér.

Cementüveghordók tartályok, kádak, medencék Stb. gyártmányainak különlegességi vállalata, bor, gyümölcs 
bor, sör, gyümölcsnedvek, szeszes italok, olaj, petróleum, benzin stb. erjesztésére, illetve 

5 raktározására. Tervezési es építési vállalat modern présházak, erjesztő es pincészet! be­
rendezésekre. Költségelőirányzat és látogatás díjtalan. Modern es célszerű berendezésű présház es pince cementüveghordókkal.

A cementhordok előnyei. ~3M
1. Tetszés szerinti alak és nagyság
2 A helynek két, illetve háromszori jobb 

kihasználása a fahordókkal szemben.
3. Beszerzésének olcsósága.
4. A javítási költség és sok munkaerő 

megtakaritasa
5. Tetszés szerint használható vörös, 

vagy fehér bornak.
ti Határtalan tartósságuk.
7. Hőváltozás elleni érzéketlenségük.
8. Nedves pincékben, hol fahordot el­

helyezni nem lehet, ott ezek alkalmazhatok.
9. Könnyű tisztantartasuk-

10. Szabad, ugynevezettanyafoldbe való 
beépítésénél a pincefal megtakaritasa

11. A bennlévő folyadék megtartja ter­
mészetes színét.

Cementuveghordóink ara a készítendő 
mennyiségtől, azok nagyságától, valamint 
azon helytől függ, hol azok épülnek-

Minden egyes hordo töltése történhetik 
az ajt<»cskacsapon vagy szájadzon keresz­
tül. \ hordófenek úgy készül el, hogy az aj­
tócskánál a folyadék utolsó cseppig kiürít­
hető. Kiürítés után elégséges a hordot víz­
zel kimosni, hogy az azonnal használható 
legyen. — Kénezni a cementüveghordokat 
nem szabad — Ily telepek 8—10 év alatt 
törlesztődnek: célszerűségük nyilvánvaló

CRANDOWSKY És B1TTMANN mérnökök 
magyarországi társtulajdonosa:
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Nyomdász-tanoncnak
felveszek legalább 14 
eves, lehetőleg nehány 
középiskolai osztályt tejeli 
egészségAH fiút.

A szülők tájékozása végett megjegyzem, hogy a nyom- 
daszsegédek munkaideje 8l t óra, legkiseb heti fizetésük 

24 korona.

Sziládi László nyomdatulajdonos
Széchenyi tér.

rtinHT
ii í piphf Tctván gyorsmelegitö cserepkályha 

készítő Kecskeméten, ,
1 Lulullt lulVuil IV tized, Szarvas utcza 167. 1

csak a következő 3 haj 
apolo szer gátolhatja 
meg. — mert a modern 

hygienia 
ej magasabb fokán allanak: 

Ideál Petrol, Ideál Bayrum, Ideál Yegetal 
Egy üveg ara 2 korona.

Kaphatók: Mintsek Géza 
„Vöröskereszt” drogériájában, Kecskeméten, 

mint a „Le Rosieru 
gyártmányok egyedüli képviselőjénél. 

..Kosáripar Részvénjtarsasag Szabadka**  
Kecskeméti fióktelepe:

Raktar VII. t. Collner tér. lovarda epület.

Állandó raktar gyümölcs és baroiníiszáiiitű kosarak­
ban. úgymint csomagoláshoz szükséges í a g y a p o t, 
vászon-, zsineg- és papirnemiiekben Raktáron tart 
utazó-, kupé-, kézi és ruhaskosarakat készít min­
dennemű fűz, nad és bambuszból font kerti-, erkely- es 
elöszobabutorokat; úgyszintén papír-, virág-, karkosa- 
rakai, kotta- és munkaallványokat, fali újság- és kefe 
tartókat és minden e szakmaba vago tárgyakat 
IZ 1 e s e s kivitelben »Nad- es tollporologyar*  
Érdeklőd 'knek árjegyzékkel készséggel szolgai:

Neumann Karoly,
a kecskeméti telep kezelője.

Önkéntes árverés.
A saját es kiskorú gyermekeim 

közös tulajdonunkat kepező mintegy 
36 hold Kisfái dülöbeli földbirtok 

a f. vi július ho 12-ik napján délelőtt 
9 Órakor Kecskemét város árvaszékének 
közgyűrűi hivatalában önkéntes árveré­
sen el fog adatni. Az árverési feltételek 
;.g anott megtudhatók. Gömöri János.

Sa.la.xxxon Gyula 
mázoló-mester

•Jvallal epület. bútor, szobapadló <:s 
SÍrráCS befestéseit a le^jutányosabb 
arak mellett. Kéri a nagyérdemű közön­
ség jóakarattá pártfogasat. Lakása IV.

tized. Szarvas-útca 181. isi8

Földemet, szőlőmet eladom.
Kisfáiban, egymás mellett

a) 19’/,
b)

hold szántó, épülettel, ivókúttal; 
47s hold szántó, l’/s hold szőlő és gyü­
mölcsös, 2 épülettel, ivókúttal ;
8l/a hold nemes fajos szőlő és kitűnő 
uvürnölcsös ;
33 hold szántó, szőlő és gyümölcsös, 
príma birtok, gazdasági épületekkel és 
kutak kai;

Szentkirályon
261 2 hold, elsőrendű, barnahomok szántó­

föld, épülettel, ivókúttal ;
Úrréten

hold --tehenészetre kiválóan alkalmas 
kitűnő szántó és kószáló, tanyával, 

kúttá! ;
Fele arat eleg kifizetni a hátralékból tőkében 
es kamatb in >/ izh* >1 5 frt 20 krt kell fizetni. 

„Tanácsadó , Segítő és Védő iroda"
K csk inét, Vásári-nagy utcza 105 szám.

c)

d)

1

Ilii 3

Special kiállítás, koksz-fűtésre a szabadalmazott 
'folyton égő és légfütö 

cser épl&álylx.á.h:xól. 
Egyedüli készítője es elárusítója 

Kecskemét, Nagykörös. Czegled es Félegyházan. 
Elvállalok regi ka^hakat erre a szisztemre atalakitani. 
Készítek takarektüzj 
natra rajz szerint, j 
tisztitásat is. Miell 
ínná valaki, élőig
3 év óta használt é'l 
Szives pártfogásig®

fjeket, majolika epületdiszeket kiva- 
f rti díszeket; — elvállalok javi’ást és B 
| kályhaszükségletét beszerezni óhaj- ® 
L’yőzödjön meg személyesen a már te 
|inöen bevált légfütö rendszerről. | 

'*ve,  — vágj ok kiváló tisztelettel:

íxí István.,
i. ▼

— t '

Szép, szebb, legszebb |
Iqsz az a Hölgy, 
aki a világhírű Hajós-télé 

ARADI IBÜLYA-GREMET használja
Varazsszerü gyorsan tüntet el

szeplöt, májfoltot, bórvörösséget és mindennemű arctisztdlanságot.
Minden hölgy, aki e csodacrémet csak egyszer használja, 
el van ragadtatva annak kitűnő hatásától.

Ára egy tégelynek 1 korona. Dupla nagyságú tégely 2 korona.
pgaj- Óvakodjunk "áCSJ

ertektden utánzatoktól, a bevásárlásoknál csakis Hajós féle Iboha-Cnmct lessek kérni es elfogadni.

Kapható a készítőnél: Hajós Árpád gyógyszertárában Arad,
Andrássy-ter 22 szám, megyeházzal szemben

Kecskeméten Mintsek Géza, Hornyák Ferenc drogueriájaban
---------....

fBo^ovits Joz
cserépkály ha-keszitö

Kecskeméten, IV. tized. Kaszap utca 114. sz. Sajat ház.

-I I

Cserépkalyha raktár
NViriisi utca 235. az udvarban

Készítek miudenntniű 
cserépkályhákat 

minden színben 
es nagyságban, 

kizárólag magyar nyers­
anyagból. Gyártmányom 
kitűnőségéért mindentele 
nagy megelégedést tanúsí­
tanak, kivált azok a tisz­
telt vevőim, kik mar isme­
rik az utolexhetetlen gyors­
melegítő cserépkalyhaimat 

Kokszfütesre
70 százalék tüzelő-anyag 
megtakar.tata mellett igen 

kellemes, 
egészséges melege van. 

Elfogadok 
fürdőszobák bercndez«8ti. 

Készítek terakotta
és majolika épuletdiszeket

PQ ZCiMSri. xxstgr^r ralctár

takarék- tű z 11 elve k bő 1

Nyomatott ai Első Kecskeméti Hírlapkiadó*  és Nyomda-Résevénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.


